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This paper aims to prepare and report the investigation of the early
treaties, relevant documents, and belongings in NARA I, Il on November
1, 2018. This visit was realized under the supports of Mr. Muragaki
Takashi and Ms. Miyahara Mariko.

This is a part of the research results of the joint research project of the
National Museum of Japanese History “A Re-examination of History of East
Asian International Relations of the Transitional Period from Early Modern
to Modern: A Comparison of Japan, China, and Siam” (2016-2018).

Abbreviation:
BGKM: [Dai Nihon Komonjo] Bakumatsu gaikoku kankei monjo (University
of Tokyo, 1910-)
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Archives I (NARA DC)
1. Treaty of Kanagawa

National Archives ldentifier: 299806

U.S./Japan Treaty of Peace, Amity and Commerce, March 31, 1854 ("Perry
Treaty"); [Perfected] Treaty Series#183; Record Group 11, National
Archives and Records Administration, Washington, DC

Treaty of Kanagawa is officially the “Convention of Peace and Amity
between the United States of America and the Empire of Japan”
(Nichi-bei washin joyaku).

Subject index of the Treaty series and the Executive agreement
series (July 1, 1931) was compiled by the Department of State and
iIs used as the numerical list of “the perfected treaty series” in
alphabetical order, giving the Treaty Series (TS) number, the
signatory country or countries, the date of signature, and the
subject or title. As for Japan, they are
#183 Japan March 31, 1854 Peace, Amity, and Commerce.
#184 Japan June 17, 1857 Commerce and Consuls
#185 Japan July 29, 1858 Peace, Friendship, Commerce, and
Navigation
#186 Japan January 28, 1864. Import Duties
#187 Japan and Other Powers. October 22, 1864. Simonoseki
Indemnities.
#188 Japan and Other Powers. June 25, 1866. Japanese Tariff
#189 Japan July 25, 1878. Commerce
#190 Japan May 17, 1880. Shipwreck Expenses
#191 Japan April 29, 1886. Extradition
#192 Japan November 22, 1894. Commerce and Navigation.
#193 Japan January 13, 1897. Patents, Trade-marks, and Designs.
#194 Lew Chew July 11, 1854. Friendship and Commerce.
Cf.
Compact of Friendship and Commerce between the
United States of America and the Royal Government of Lew
Chew (Ry&bei Kyayaku).
National Archives ldentifier: 19027412
File Unit: TS #194 AO:
Compact, in English and Chinese, with Presidential
Proclamation and U.S. Instrument of Ratification.

M1247 is the Microfilm Publication Number which has the
publication title as “Perfected International Treaties (RG11)”. This
is consisted of 64 rolls of microfilm arranged by Treaty Series (TS)
number assigned by the Department of State.

roll13 contains #173-#186

roll14 contains #187-#201



Comment:

The original version of the treaty of Kanagawa kept in Japan was
consumed by fire in the Yedo Castle in 1859.

The most reliable texts of treaties of Japan were compiled in “|B&#I=EE"
[Kyd joyaku isan] (Compilation of the expired treaties, 1930) by Ministry
of Foreign Affairs.

The facsimile of the other one kept in US is in The United States
Congressional Serial Set Vol. No. 770, Session Vol. No. 14, 33rd Congress,
2nd Session, S. Exec. Doc. 79 pt. 2
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(collation by YOKOYAMA)

*1 The Japanese phrase ‘+/\4 B %@’ in the 12" article of Kanagawa
treaty, meaning “after 18 months” (see, figure) is different from the
prevailing text now in Japan, i. e., "+/\# B%i#&Z 39 L T’, which provides as
“within 18 months.” Indeed, the corresponding phrase of the English
version is “the ratifications shall be exchanged within eighteen months.”.
*2 ‘fEF’ is a signature in Japanese style.

*3 There is no countersign of M. Perry in the Japanese exemplar.

figure: a part of the 12t article of Kanagawa Treaty in 33rd
Congress, 2d Session. Senate. Ex. Doc. No.79. Vol.ll
(appendix p.14)
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2. Treaty of Shimoda

U.S./Japan Convention of Commerce and Consuls, June 17, 1857; Treaty
Series #184, Record Group 11, National Archives and Records
Administration, Washington, DC

Comment:

It is said that the original of this treaty on the Japanese side was also
destroyed by fire in the Yedo Castle in 1859.

According to “I[HE#=ZR", the Treaty of Shimoda, concluded with T. Harris
on June 17, 1857 at Shimoda, is the second treaty between Japan and the
United States. The 8™ article stipulated that the true meaning shall be
found in the Dutch version of the articles.

The Japanese text of this treaty in “IBEZER” is as follows;
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3. Treaty of Yedo

U.S./Japan Treaty of Peace, Friendship, Commerce and Navigation, July
20, 1858; Treaty Series #185, Record Group 11, National Archives and
Records Administration, Washington, DC

Comment:

1) Treaty of Yedo,
Concluded on July 25, 1858 (the 19t day, 6" month, 5% year of
Ansei) at Yedo, by Townsend Harris, the American plenipotentiary,
and Inoue Kiyonao, Prince of Shinano, and Iwase Tadanari, Prince
of Higo, the Japanese plenipotentiaries, together withthe Trade
Regulation.
In the English version, no signatures of the Japanese
plenipotentiaries can be found. This is different from the English
text of the Treaty in “IHSHER".

2) Ratification Instrument of the Treaty of Yedo and relevant documents

of US.
The Ratification by Japan was done on March 19, 1859 (the 15t
day, the 2" month, the 6™ year of Ansei). The cosignatories were
Ota Sukemoto, Councilor, Prince of Bingo and Manabe Akikatsu
Councilor, Prince of Shimoosa. In the ratification instrument, it
was declared that three delegates of Mizuno Tadanori, Nagai
Naoyuki, and Kato Shozaburo, would be sent to Washington DC to
exchange the instruments. But this ratification instrument was
also consumed by fire of 1859. Meanwhile those two councilors
and three delegates were purged and punished.
In 1860 the new ratification instrument was restored with a new
signatory (Wakisaka Yasuori, Councilor) and it appointed new
three delegates (Shinmi, Muragaki, and Oguri) to bring it to the
U.S. The date of ratification was, however, not modified and the
original date of 1859 was maintained.
The authentic diplomatic documents collection (Bakumatu Gaikoku
Kaneki Monjo [BGKM], vol.22 no.151, p. 479) quotes the both
texts of the ratification instruments of 1859 and 1860. See fig. 1.
The ratification instrument of 1860 was exchanged to the
Secretary of State Cass on May 22, 1860 at Washington DC. See
fig.2

Black Lacquered Box of the ratification instrument and its red cord with
tassel.
The above-mentioned ratification instrument of 1860 was kept
until recently in another black lacquer box with the Imperial crest
of the chrysanthemum. See fig.3.



But the original box had neither crest nor any mark. It is
ascertained by the Japanese documents “#E 1T FH & ”[Ako goyo
dome].

fig.1 the last spread of the Ratificatiorl_qt Japan.
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Ey courtesy of Mr. Muragaki ar?c-jﬂ Ms. Miyahara
[Treaty Series #185, RG11]

Transcribe:
The last sentences in the Japanese ratification instrument is as follows:
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(provisional translation by YOKOYAMA)

Fourteen Articles of this treaty were committed to Inoue Kiyonao, Prince
of Shinano and Iwase Tadanari, Prince of Higo to negotiate with Townsend
Harris, Consul General and Plenipotentiary of the United States, and
concluded at Yedo on July 29, 1858. Now Shinmi Masaoki, Prince of
Buzen, Muragaki Norimasa, Prince of Awaji, and Oguri Tadamasa, Prince
of Bungo were sent to exchange the ratifications at Washington DC to
keep them mutually.

fig.2 Certification of exchange of the ratification of the Treaty of Yedo (in
the Archives of Ministry of Foreign Affairs of Japan, Important Cultural
Propert¥ of Japan).

https://www.mofa.go.jp/mofaj/annai/honsho/shiryo/akebono/image/11.jpg

fig.3 The Imperial crest of the
chrysanthemum on the top of the black
lacquered box which used to contain the
ratification instrument until recently
(fig.1). Another lacquered box with no
crest was originally used when the
instrument was delivered to the U.S. in
1860.

By courtesy of Mr. Muragaki and
Ms. Miyahara
[Treaty Series #185, RG11]
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Archives Il (College Park)
Notes from Japan Regarding the Treaty of Yedo

4. "Letter from Shogun Takugawa lyemochi”
dated the 16th day, the 1st month, the 7th year of Ansei Period
(7/Feb/1860)

National Archives ldentifier: 6883722
RG59
Series: Notes from Japan Regarding the Treaty of Yedo

Comment:

This letter was read out by Shinmi and translated by Namura, Dutch
translator, in front of the President Buchanan on May 18, 1860 in the
White House. Shinmi presented it to Him by hand.

This gilt letter in paulownia case was contained in a black japan box.

The codex of this letter was transcribed and published by the University of
Tokyo. (BGKM, vol.34 no.95)

Transcribe:
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ZHtE1EA+/<H
BREx O (#Bxix)
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the name and the vermilion seal of the Shogun Tokugawa Iémochi:
- T

Ay

https ://catalog.archiveé.gov/ id/6883722

(Provisional translation of the letter by YOKOYAMA)

Respectfully 1 have the honor to write this to the President of the United
States of America. Lately Inoue Kiyonao, Governor of Shimoda, Prince of
Shinano, and Iwase Tadanari, Inspector Prince of Higo, negotiated with
Harris, Your Plenipotentiary Envoy, to settle the matters of friendship and
trade and concluded the treaty at Yedo for the moment. Now | send
Shinmi Masaoki and Muragaki Norimasa, Governors for Foreign Affairs,
and Oguri Tadamasa, Inspector, to exchange the ratification. This
originated from friendship enough to respect each other further. Hereafter
the relationship between both countries will become even closer and more
respectful but will never change. The three delegates are selected by me
to perform this mission. Therefore, | ask You to give them special
courtesy. | beg Your favor for me to express my sincereness to develop
our friendship and to have an opportunity to celebrate Your heartsease.

Measurement by
Ms. Lauren Varga, Lead Conservator (NARA)

Description: Letter of Credence and Letter from the Commission on the
Ratification of the Treaty of Yedo, 1858, Folded heavyweight yellow paper
with gold decorations

National Archives Catalog https://catalog.archives.qgov/id/6883722

Box: Wooden with green textile interior, outer dimensions 59cm x 16.8cm
X 6.6cm

12


https://catalog.archives.gov/id/6883722

Paper Substrate:

Overall length: 182 cm
Overall height: 45.72 cm
1st piece of paper: 93 cm
2nd piece of paper: 89 cm

Seal

Seal length: 90 mm

Seal width: 91 mm

Thickness of outer edge of seal: 3 mm

Folds -Width (cm) between the creases of the 17 folds
1. 9.5

2. 10.16
3. 10.16
10.4
10.4
10.4
10.4
10.4

© ® N o o &

10.4
10. 10.4
11. 10.8
12. 10.8
13. 10.8
14. 10.8
15. 11
16. 11
17.11

Paper thickness

Top edge: 0.217 mm

Bottom edge: 0.211 mm

Left edge closet to seal (top, middle, bottom): 0.193 mm, 0.198 mm,
0.196 mm

Right edge (top, middle, bottom): 0.233 mm, 0.268 mm, 0.256 mm



5. Autographs of the Japanese Embassy and Suite

National Archives ldentifier: 6883702
RG59
Series: Notes from Japan Regarding the Treaty of Yedo

https://catalog.archives.gov/id/6883702

Comment:
The portfolio (images nos.1-3) must have made in U.S.

1. (image no.4)

Transcribe:

"Autographs of the Japanese Embassy Suite, Washington June 1st.
1860"

Comment:

These were corresponding to the "List of Japanese Embassy to the
United States", which was enclosed in the Letter from Harris to
Cass, Yedo, November 15, 1859. (No. 52, Despatches from US
Ministers to Japan, vol.2, 1858-1859, RG59/133-R2)

2. (image no.5)

Transcribe:

"Simme Boogen no Kami." " & & wij~r
Comment:

Ambassador

"Shinmi Buzen no Kami” in the Japanese orthographical spelling.
"Buzen no Kami" was his title; "Prince of Buzen".
His given name was Masaoki(iF ).

3. (image no.6)

Transcribe:

"Muragéake Awadsi no Kami." " sF"
Comment:

Vice Ambassador

"Muragaki Awaji no Kami"

"Awaji no Kami" was his title; “Prince of Awaji”.
His given name was Norimasa (#iiF).

4. (image no.7)

Transcribe:

"Oguri Bungo no Kami." "/NEEf% <7

Comment:

Chief Censer

"Oguri Bungo no Kami"

"Bungo no Kami" was his title; “Prince of Bungo”.
His given name was Tadamasa ().

5. (image no.8)
14



Transcribe:

"Morita Okataro." " H [ KRR
Comment:

Vice Governor of the Treasury
"Okataro" was his handle name.

6. (image no.9)

Transcribe:

"Naruse Génsiro." "iH AR
Comment:

Vice Governor for Foreign Affairs
"Zenshiro" was his handle name.

7. (image no.10)

Transcribe:
"Tskahara Jhugoro." "&JF & 1LEF"
Comment:

Secretary [for Foreign Affairs] of the 1st rank (Serabay akoo, i.e.
Shirabe Yaku)
"Jugoro” was his handle name.

8. (image no.11)

Transcribe:

"Hitaca Keizabro." " H 53 ="
Comment:

Inspectors of the 1st rank

"Hidaka Keizaburo" was his handle name.

9. (image no.12)

Transcribe:

"Osacabe Tetstaro." "JHEp&k AER"
Comment:

Inspectors of the 1st rank
"Tetsutaro" was his handle name.

10. (image no.13)

Transcribe:

"Miasake Xdju Xgen =xg, hard. Doctor" "=l ~7c"
Comment:

"Miyasaki Ryugen" was a doctor.

11. (image no.14)

Transcribe:

"Moora Yama haku Xgen. g hard. Doctor" "#f[LI{E7c"
Comment:

"Murayama Hakugen" was a doctor.

15



12. (image no.15)

Transcribe(front):

"Matsmoto Sannojo." "AA =2 K"

"Yosida Sagozajemon."” "& W& F A f P

Comment:

Secretaries [for Foreign Affairs] of the 2nd rank.

"Sannojo" was his handle name and usually written as " = Jj7K".
"Sagozaemon" was his handle name.

13. (image no.16)

Transcribe(reverse):

"Namoura Gohatsiro." "4/ #J\BF"
"Mas6odsoo Sungero." s IEER R ER"
Comment:

"Gohachiro"” was his handle name.

Dutch Interpreter [at Hakodate]
"Masuzu Shunjiro™ was his handle name.
Treasury officer

14. (image no.17)

Transcribe(front):

"Tsooge Yosigoro." "it75 HER",

"Cooli Sima Hicohatsiro." "ZEIE 2 J\ER"
Comment:

"Tsuji Yoshigoro" was his handle name.
Treasury officer

"Kurishima Hikohachiro" was his handle name.
Inspector of the 2nd rank

15. (image no.18)

Transcribe (reverse):

"Swsawa Ishcogero.” "EE &z R ER"

"Tateish Tokujuro|Tateish Onogero Tommy." "> A f5+ER" "S A7
i

Comment:

"Shiosawa Hikojirou" was his handle name.

Inspector of the 2nd rank

"Tateishi Tokujuro™

Interpretor

"Tateishi Onotaro" (son-in-law of Tokujuro)

"Onotaro" is now well known as "Onojiro"[#=¥E}] and was called
in US as Tommy. "Taro™ means the firstborn son, but "Jiro" the
second son.

16. (image no.19)
Transcribe:

16



"Cavasake Domin. Doctor." "/l B
Comment:
"Kawasaki Domin" was a doctor from Saga Clan.
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6. Letter [replying from the Shogun of Japan]

National Archives ldentifier: 6883714
RG59
Series: Notes from Japan Regarding the Treaty of Yedo

https://catalog.archives.gov/id/6883714
Comment:

On the top of the covering paper, there is written by pencil “accompanying
Mr. Pruin's Despatch No,57 16 Oct. 1862.”
Nevertheless, the corresponding despatch No.57 Oct. 16, 1862,
Despatches from US Minister to Japan, vol.4 (RG59/FMM133/R4)
has the following two enclosures, i. e.,
encll. Midusno and Itakura to Pruyn, 22nd day uruu 8th month 2"d
year of Bunkyu
encl2. Pruyn to the Minister for Foreign Affairs, Yedo, 15 Oct. 1862.
, Which are not relevant to the Shogun’s letter to the President in 1858.

The codex kept in Japan of this letter shows that it was written on the 6"
day, the 5" month, the 5% year of Ansei (May 16, 1858) and handed over
to Harris from Hotta Masayoshi, Council, Prince of Bitchu on the same day.

Transcribe:

NRE ]
w1
BEERMERE
KFERREZ (E7—R) BT
EEEFLUEER
mE{&EE, EREMH. BIRSIKESEERELT WWVLUR) |
BEE. BHEH. #E
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BAERRE O #@xxiEx)
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the name and the vermilion seal of the Shogun Tokugawa lésada:
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7. Letter from Minamoto Sémochi [sic, Iémochi] to the President of the
United States

National Archives ldentifier: 6883703
RG59
Series: Notes from Japan Regarding the Treaty of Yedo

https://catalog.archives.gov/id/6883703

Comment:

gilt paper.

The codex[copy?] of this letter is

Nno.40. Greeting to the President of United States of America by the
Tycoon, May 2 1861,

in

RG84.2, Japan Notes from the Japanese Government vol.5.

It also includes English and Dutch translations.

Transcribe:
HLCESHMERE
KigfED B EICHY, HEE
BE S ENERBEOLELY
DW=, BROEHZHRIC
DWTZEHBT. FHOEIZEH DL,
ADNENRZRTICEY 8.
LA ICHEiERHIDR, EE
BLUOFHROEZHRE. £
IR - KIROTHETICTHEID A
LDESREBOANTEIL.
ZYLmIThEnGETRES.,
NIhFREOEHNIE. BL
BKAZTHZED T, TOMOH
HAHEMND/N, SBEIOEFICEANSH
ZHRAEKIS - KHEHEBETLY
EENEEBEKREICBAANL, 2/
HLLBLLIEZLT, T~AREFELIEE
X, BEBTRE hfidth,
XAXTFBEF=AHT=H
BERE O @XER)
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the name and the vermilion seal of the Shogun Tokugawa Iémochi:

o
k
%\
i

-

(English Version of the enclosure of No.40)
Greeting, | have to state to Your
Majesty the President of the United
States of America that since a Treaty
was concluded between my Empire and
the United States, the relations between
the two countries have been in steady
progress of organization and the time
approaches that much of what is stipulated
in that Treaty is to go into effect. But
there are several obstacles in the way of
execution of that article of the Treaty,
which relates to the opening of the ports
of Hiogo and Neegata and the admittance
of foreign trade in the cities of Yedo and
Osacca. | therefore desire to postpone
the opening of the places above named.

More particular information on
this subject will be communicated by
the Members of my Council for Foreign
Affairs Kudse Yamato no Kami and
Ando Tsudima no Kami to the Minister
of Foreign Affairs of the United States.

I hope that Your Majesty animated
by friendly feeling will consent to
this. 1 wish happiness and prosperity
to the United States.

21



On the 23" day of the 3™
month of the 15t year of Bunkiu
Name of His Majesty the Tycoon.

Measurement by
Ms. Lauren Varga, Lead Conservator (NARA)

Description: Letter from Minamoto lemotsi to the President of the United
State Delaying the Opening of Yeddo, Osaka, Hiogo and Niegata, folded
heavyweight cream paper with gold decorations

National Archives Catalog https://catalog.archives.gov/id/6883703

Box: Wooden with cream paper interior decorated with gold leaf, outer
dimensions 15.8 x 52 x 5.7 cm

Paper Substrate:

Overall length: 160 cm
Overall height: 43 cm

1st piece of paper: 76.5 cm
2nd piece of paper: 83 cm

Seal
Seal length: 90 mm
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In witness whereal, the above named plenipetentiaries have hereunto set
their hands and seals, at the city of Yedo, this twenty-ninth day of July, in
the year of our Lord one thousand eight hundred and fifty-eight, and of the
independence of the United States of America the eighty-third, correspond-
ing to the Japanese era, the nineteenth day of the sixth month of the fifth
year of Angei Mma.

Townsenp Harris [sEaL)

Treaties and other international agreements of the United States of America 1776-

1949, vol.9, p.368
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